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 2 OPERACIONAL QUE HACER Y QUE NO HACER 

2.1 Los NO en ambiente operativo  

(No operar o almacenar el equipo bajo las siguientes condiciones ambientales.  

Evite los lugares húmedos y no opere 

el equipo con las manos mojadas. 

 

No lo coloque donde le 

de la luz solar directa 

No lo deje en un lugar donde la 

fluctuación de temperatura es bastante 

alta (rango de temperatura 

operacional: 10 ~ 40 ℃, nivel de 

humedad: 30 ~ 89%) 

No lo sitúe donde hay 

aparatos de calefacción 

eléctrica 

No lo sitúe donde el nivel de humedad 

pueda subir o donde no hay 

ventilación de aire 

No lo sitúe donde el 

impacto de vibraciones 

repentino pueda ocurrir 

No lo sitúe donde este expuesto a 

gases o químicos 

Asegúrese evitar el 

polvo o donde haya 

desechos de metal 

 

El desarmado del equipo debe 

realizarlo personal autorizado. De otra 

manera, no seremos responsables de 

ninguna falla del sistema o mal 

funcionamiento. 

No lo conecte hasta que 

la instalación este 

completa. De otra 

manera puede causar 

daño al equipo. 

Condiciones operacionales estándar. 

� Temperatura: 10ºC ~ 40ºC (50ºC ~ 104ºC) 

� Humedad: 80% RH máx. @40ºC (104ºC) 

� Presión:   500hPa ~ 1060hPa 

 

Condiciones estándar de transportación y almacenaje como sigue: 

� Temperatura: -20ºC ~ 80ºC (-4ºC ~ 176ºC) 

� Humedad:  90% RH máx. @50ºC (122ºC) 

� Presión:  500hPa ~ 1060hPa 
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PRECAUCION 

La garantía no cubre los daños como resultado del uso de materiales (no aceptados) que puedan causar daños. 
 
PRECAUCION 

Compruebe cuidadosamente tanto monitor y sensor después de limpiar el equipo. No use el equipo que está desgastado o dañado. 

PRECAUCION 

Usted puede obtener la medición incorrecta bajo las siguientes condiciones.  

-- Los pacientes con excesivo movimiento  

-- Uso de instrumento operativo eléctrico de alta frecuencia o el instrumento para cardioversión  

-- Pulso de la sangre venosa  

-- Aplicando al monitor partes para medir la presión sanguínea o el uso del catéter arterial / vendaje y intra vascular para 

  El seguimiento de partes  

-- Cuando los pacientes tienen la presión arterial baja, los vasos sanguíneos contraídos gravemente, anemia severa o baja 

  temperatura corporal  

-- Oclusión arterial cerca sensores  

-- Cuando los pacientes se encuentran en paro cardíaco o shock 

 

3 DESCRIPCION DEL OXIMETRO IP-1020 

 

3.1 Las Características del Oximetro IP-1020 

El Oximetro IP-1020 es un dispositivo de monitorización de pacientes que mide la presión arterial del paciente (NIBP), la saturación 

de oxígeno en sangre arterial y la frecuencia del pulso. El Oximetro IP-1020 puede monitorear el estado del paciente durante 

movimiento con batería (5 horas de duración) y mostrar la forma de onda con valores numéricos sobre la situación de la paciente.  

El Oximetro IP-1020 ofrece datos sobre los distintos pacientes. Después de seleccionar la función que usted desea, puede  

ser operado. Proporciona información sobre la señal de datos biológicos de los pacientes, alta, baja, y valores medios de presión 

arterial medida por método de oscilación métricas, así como el (%) de oxigenación de la sangre y la frecuencia del pulso (lpm, latidos 

por minuto), medido durante el ciclo pulso arterial. Se muestra la señal de datos biológicos y la condición de paciente en la pantalla 

LCD simultáneamente.  

El Oximetro IP-1020 proporciona a los usuarios con la información biológica del paciente.  

 

3,2 Composición del equipo  

ACCESORIOS ESTANDARD 

① IP-1020 monitor (1 c/u) 

② SpO2 Sensor de dedo (Adulto) (1 c/u) 

③ NIBP brazalete (Adulto) (1 c/u) 

④ AC Adaptador (12 V/ 1.5 A) (1 c/u) 

⑤ NIBP Manguera (1 c/u) 
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⑥ 220V Cordón eléctrico (1 c/u) 

⑦ Manual de operación 
(1 c/u) 

 

ACCESORIOS OPCIONALES 

1 SpO2 Sensor de dedo Finger (Neonatal)  

2 SpO2 Cable Extensión de sensor   

③ SpO2 Sensor de dedo (Niño)  

④NIBP brazal (Niño)  
⑤NIBP brazal (Infante) 
⑥ Pinza de Polo  
 

NOTA 

El Neonatal puede ser medido pero los resultados de los valores numéricos no están certificados. 

 
 

 

3.3 Nombre de cada parte            [Frente / Panel Operacional] 

 

 

� Nombre y Descripción 

No Interruptor / LED  Símbolo Descripción 

1 
Interruptor de 

Alarma  
Utilizado para alarma o silencio de alarma 

2 
Indicador  

de carga 
 

Batería cargada, amarillo LED encendido y mientras este desconectado el AC el LED 

esta apagado 

3 
Conexión de Puerto 

sensor SpO2  
 

Puerto para conectar SpO2 sensor de medición para el monitor 
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4 
AC alimentación de 

pantalla 
 

Cuando el AC esta conectado y el interruptor principal esta encendido, la  luz verde 

está encendida. Si la energía AC esta conectada el monitor y el interruptor principal 

están apagados el LED se extinguirá  

5 
Conexión de Puerto 

del brazal   
Puerto para insertar el conector para conectar el brazal al monitor. 

6 
Sub interruptor de 

encendido   

Si se enciende y pulsa por alrededor de 5 segundos continuamente, opera regular. 

Pero si pulsa el interruptor de encendido 5 segundos continuamente mientras esta 

encendido, se detiene el suministro de energía para el equipo. 

7 Interruptor arriba 
 

Es usado para ajustar el valor del Menú o tendencia en la pantalla. Normalmente 

indica PR pitido de volumen. El volumen es gradual hacia arriba en cada 1 paso 

pulsando el botón una vez.  

8 Interruptor abajo 
 

Es usado para ajustar el valor del Menú o tendencia en la pantalla. Normalmente 

indica PR pitido de volumen. El volumen es gradual hacia abajo en cada 1 paso 

pulsando el botón una vez.  

No Interruptor / LED  Símbolo Descripción 

9 
Programar el 

interruptor  

Asegura el ajuste de los valores del Menó o tendencia mostrados. Normalmente este 

no se opera. 

10 M/T switch 
 

Se utiliza para ajustar diversos valores (valor de alarma, velocidad de onda, ajuste de 

la hora, etc.) El equipo almacena automáticamente la fecha acerca de SpO2, 

frecuencia del pulso y la presión arterial en cada 1 minuto durante 72 horas.  

11 NIBP switch 
 

Se utiliza para medir la presión arterial manualmente. 

12 
Orificios de 

parlante  
El sonido de alarma de pulso y golpe sale de esos orificios. 

 

[ Parte trasera ] 

    

       

1111    

2222    3333    

4444    
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No. Nombre Símbolo Descripción 

1 

Terminal de vigilancia  

conexión exterior.  

(Llamada de enfermera)  
 

Alarma en el equipo o situación urgente.  

Si se conecta DC5V 0.1A timbre afuera, puede operar el timbre 

de alarma por control remoto.  

2 
Terminal para exterior  

conexión de energía  

Terminal de AC adaptador exterior para poder conectar al 

monitor.  

3 

Terminal para la 

comunicación conexión 

externa. 
 

Terminal preparatoria para conectarse a otros  

dispositivos mecánicos o computadoras.  

4 
Interruptor principal de 

encendido.  

Suministra la energía para el monitor.  

Pulse el botón para encender la pantalla LCD.  

 

  

▶ DC Pin Conexión Entrada de energía  

 

                                                          [Vista de enfrente]       

PRECAUCION 

Use únicamente el adaptador de AC proporcionado por Hergom. 

PRECAUCION 

Armado, Modificación o Reparación sobre el producto.  

La persona encargada de armar, modificar o reparar el producto debe ser autorizada por Hergom. 

3.4 Descripción de los símbolos del equipo 

 

Tipo BF equipo, Protegido para De fibrilación  

 

  

Interruptor de energía 

  
Atención 

%SpO%SpO%SpO%SpO2222/BPM /BPM /BPM /BPM     

/ NIBP/ NIBP/ NIBP/ NIBP    

Saturación de Oxigeno / Latidos por minuto 

 / Presión Sanguínea No Invasiva 

   
Alarma 

- 

+
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Pantalla de estado de carga actual del cargador. Por lo tanto, asegúrese del estado de carga cuando 

se use sólo con el cargador mientras el AC está encendido. 

 

4 INSTALACION DEL OXIMETRO IP-1020 

41 Instalación  

���� Puntos de control en la instalación  

Mientras se instala el Oximetro IP-1020, observar los siguientes puntos.  

• El Oximetro IP-1020 tiene que ser usado bajo la temperatura ambiente de 10 ℃ ~ 40 ℃ y humedad de 80%.  

• Compruebe la conexión con cable de alimentación.  

• No enchufe en los cables de otros equipos con el cable del Oximetro PI-1020 el mismo puerto  

• Coloque el monitor sobre la superficie horizontal.  

• No utilice el cable eléctrico que genera la conexión de ruido.  

• Todos los valores establecidos se almacenan en el interior del espacio de memoria incluso después de que el equipo está apagado.  

• Maneje el equipo con cuidado, porque el equipo puede ser fácilmente dañado por impactos inesperados.  

Colóquelo en un lugar limpio y sin polvo o materiales combustibles, y comprobar la temperatura ambiente y humedad  

 

4.1.1. Cómo utilizar el adaptador  

1) Insertar Adaptador AC a DC-IN Conector.  

2) Encienda el encendido / apagado. (Si la energía está en stand-by, la batería comienza a cargar)  

3) Si la lámpara AC de la parte frontal esta encendida (luz verde) y usted presiona el interruptor de energía el    

  suministro de energía es suministrado al equipo y la pantalla LCD esta lista para que opere. 

                           
                                                 [AC Puerto de Adaptador]   [Interruptor de energía principal] 

NOTA 

Si el interruptor principal de alimentación está desactivado; la batería se deja de cargar. Por lo tanto, por favor, compruebe si interruptor 

principal de alimentación está encendido.  
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[Parte frontal del producto] 

 

 

 

 

 

 

 

NOTA 

La lámpara carga de la batería se enciende independientemente de la condición de batería cargada, mientras funciona el aparato. En el 

caso de sub-interruptor de encendido apagado, la lámpara está apagada una vez que la batería se cargue completamente.  

 

4.1.2. Cómo usar la batería  

En caso de apagón repentino o con fin potable, el adaptador de corriente alterna automáticamente las transferencias de energía a la 

batería para su uso continuo.  

Modo de empleo  

1. La lámpara de carga de la batería está apagada, mientras se utilice la batería.  

2. Su duración es aproximadamente de 8 horas, pero depende de la carga de la batería. [Tiempo de carga completa 

  es de : 5 horas]  

3. La carga de la batería inicia una vez que el interruptor principal de alimentación de la parte trasera está en el  

  adaptador de (AC) corriente alterna después de la conexión. [La AC energía del LED esta encendida se 

  encuentra en frente del equipo]  

4. Batería cargada su estado se muestra en 5 pasos. 

 
Completa          70 % cargada        50 % cargada       20 % cargada         Descargada 

 
5. Cuando la batería tiene baja carga, el estado de la batería que mostrará en la pantalla es apagado, un sonido se genera y  

  después de unos 5 minutos, la energía se desconecta automáticamente con el fin de proteger la batería.  

 

Si usted presiona continuamente el sub-interruptor de 

energía por 1 segundo, se encenderá. 

La lámpara estará encendida durante la 

 carga de batería. (Luz amarilla  

Si enciende el interruptor principal de alimentación, la lámpara 

se enciende mientras que el adaptador de AC está conectado. 

(Luz verde) 
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NOTA 

Cuando la presión electrónica de la batería se encuentra en baja condición, puede provocar erróneamente valor de  medición. Una vez 

que el estado de la batería es bajo, conecte el adaptador de corriente alterna al dispositivo inmediatamente. 

 

PRECAUCIÓN  

Para un cambio de batería, asegúrese de la polaridad. Si la polaridad de la batería se coloca incorrectamente, puede causar un problema 

fatal en el equipo. Contacte a las oficinas de Hergom, cuando usted necesite cambio de batería. 

 

Si un lado del cable de alimentación es puesto en la alimentación del puerto del Oximetro IP-1020 la energía se suministra al equipo.  

Asegúrese que cada terminal de cable es conectado en la entrada/salida correcta. Si hay conexión incorrecta, puede causar problemas.

  

4.1.3 Conexión de Accesorios  

Conectar los accesorios de medición en cada puerto del equipo para la reproducción.  

4.1.4 Conexión de equipo y pinza 

  

Fije la abrazadera a la parte trasera del monitor con los tornillos de dos formas y deje listo para ponerlo de pie.  

 

 

5 FUNCIONAMIENTO GENERAL DEL OXIMETRO IP-1020 

 

5. 1 Antes de la utilización del Oximetro IP-1020  

Asegúrese de lo siguiente antes de comprobar el estado del paciente. 

� Compruebe si hay algún factor que produzca problema mecánico. 

� Revisar el estado cosmético del sensor. 

� Compruebe si hay algún error en la sonda de la fibra óptica y el cable de alimentación de AC.  

� Conectar la sonda al puerto de sensor.  



                                         Oximetro de Pulso IP 1010 

17 

� Encienda el monitor y determinar que el estado de fibra óptica de la sonda es normal y el cable está conectado.  

� Identificar que la sonda de la fibra óptica no tiene ningún problema en la conexión. 

� Compruebe si el brazalete tiene algún defecto en el contacto.  

5. 2 Operación del Oximetro IP-1020  

1) Encienda la energía.  

2) Ajustar la configuración exterior con el botón de cambio cuando el valor sea necesario  

3) La figura de la forma de onda se crean en la pantalla LCD una vez que la sonda SpO2 es conectada al paciente.  

4) Coloque el brazal al paciente. Evite ponerlo en el brazo en el que la sonda SpO2 está conectada.  

5. 3 Aviso de Funcionamiento del Oximetro IP-1020  

� Sólo personal con licencia debe usar el Oximetro IP-1020.  

� Lea cuidadosamente antes de utilizar el equipo.  

� Compruebe el estado de carga de la batería. 

� Asegúrese de que la energía y el sensor están conectados correctamente al monitor.  

� Evitar el impacto brutal cuando la máquina se mueve o cada unidad es conectada.  

� Lea cuidadosamente antes de utilizar el equipo. 

� Identificar que no ocurra cualquier error en el equipo y el paciente.  

� Cuidados para el paciente y preferentemente con seguridad si algún error se encuentra en el equipo y tomar las 

medidas posibles, tales como detener la operación de dispositivos.  

� No le dé ningún golpe al equipo. 

 Mantenga el sensor no que se salga fuera del puerto para la medición exacta.  

5. 4 Pantalla básica 

▶ Composición de pantalla básica 

Presione el botón de enfrente del Oximetro IP-1020 para encender. La pantalla mostrará el logo por 2 segundos y se 

moverá para establecer configuración. 

 

 

 

 

 

 
Estado de la batería 

Tiempo 

PR volumen 

Alarma 

Rango del pulso. 
SpO2 forma de la onda 

SpO2(%) 

Presión arterial 

(mm-Hg) 
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▶Menu 

Pulse el botón Menú y en la pantalla de menú como a continuación.  

Mover a una selección de menú con el botón Arriba o Abajo y es posible fijar el menú como sea su selección. Una vez seleccionado, 

pulse el botón  una vez más y el ajuste de valor se almacena. 

 

＊Cuando quiera salir de la pantalla principal o regresar a la pantalla básica presionando el botón de menú. Cuando quiera salir de 

pantalla principal o volver a mostrar básicos presionando botón de menú, puede volver a mostrar básicos a la vez, sin pasar pasos.  

 

 

5. 5,1 Funcionamiento Básico  

Paso Método de Operación 

1 Coloque el equipo en posición horizontal y superficie uniforme. Conecte el cable de alimentación de AC al monitor  

2 Encienda el interruptor de encendido en la parte trasera. 

3 Conecte el sensor adecuado para el paciente y conectar los sensores y el brazalete al monitor 

4 
Después de que se suministra energía a la parte trasera del equipo y pulso sub interruptor de encendido durante 1 segundo 

por adelante del equipo para un ensayo, toda la pantalla y los elementos e indicadores se iluminarán temporalmente. 

5 
Después de unos segundos, la frecuencia del pulso y SpO2% se indican en la ventana de la pantalla. Cada sonido indica 

golpe del pulso y se puede ajustar el volumen con el botones. Arriba/abajo 

6 

Para verificar el límite superior de alarma para% SpO2, pulse el botón Menú y cambie la pantalla de menú para 

comprobar la alarma y los grados de alerta acerca de SpO2 y cautela en el grado acerca de la frecuencia del pulso y la 

presión arterial (SYS / DIA / MIN) como es necesario  

7 
Para deshacerse de alarma acústica, pulse el botón de alarma una vez para detener temporalmente la alarma durante un 

minuto y dos veces para 2 minutos. 

 5.5.2 Notas de Estado  

La línea inferior de la pantalla LCD es de notar la situación actual del Oximetro IP-1020 y utilizar los botones para cada posición 

y función.  
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Este indica la alarma audible 

 

 

Esto indica la situación actual de cargador. Cuando el adaptador AC está conectado, se muestra plena carga, de modo que 

cuando usted utiliza el dispositivo sólo con el cargador de AC encendido, es necesario verificar el estado de carga.  

 

Este indica el estatus presente de todos los sonidos y sus volúmenes. Ajustar el volumen cuando es extremadamente 

alto o bajo.  

 
Esto indica la conexión de energía A 

 Indica que la frecuencia del pulso y el SpO2 no se encuentra en estado normal. Si se muestra continuamente, no puede 

asegurar la muestra de valores.  

 Indica que la frecuencia del pulso y SpO2 se encuentra en estado normal. 

 

6 MEDICIÓN DEL SpO2 Y DEL NIBP 

 

6. 1 Preparación para la medición del SpO2   

1) Conecte la sonda del SpO2al Puerto del sensor. 

                                        

6. 2 Estableciendo la sonda del SpO2   

1) Limpie la parte del cuerpo (dedo de la mano o pie) para ser insertado al sensor para ser medido con alcohol. 

2) Coloque el dedo en el sensor para medir. (Evite usar con otros dispositivos para afectar el flujo de sangre y coloque en la 

parte del cuerpo en un tratamiento médico.) 
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3) No hacer ningún movimiento y estar en pausa lo más posible quedar estable para la medición y fijar la sonda de cable con 

los dedos o yesos, pero tenga cuidado de no hacer interferencias en el flujo sanguíneo.  

4) Asegúrese de que el sensor se encuentra en la parte del cuerpo correctamente en cada 2 o 3 horas. Si el estado de su piel 

es diferente, cambiar la parte que se adjunta a otro lado.  

 

6,3 Configuración NIBP  

7.1.1 Seleccionar el brazal adecuado para el paciente.  

7.1.2 Conecte la manguera al brazal al brazal.  

7.1.3 Conecte la manguera del brazal a la fuente del NIBP.  

7.1.4 Coloque el brazal en el paciente 

6,4 Medición del NIBP  

 

PRECAUCION 

� Use el brazal adecuado al paciente antes de medir la presión sanguínea. 

� Inspeccione el exceso de presión arterial o pliegues en el brazal. 

� Verificar si le causa algún problema en el sistema circulatorio, como el color de la piel del antebrazo del paciente.   

� Evitar que el brazalete se humedezca de cualquier tipo de incidentes, y úsese después de secar completamente. 

  

PRECAUCION 

� Es imposible medir la presión arterial en la parte superior del brazo, en caso de que la bomba de infusión o catéter este  

insertado en los vasos sanguíneos. Puede causar daños en el órgano en torno a catéter durante el suministro de la presión arterial.  

 

7.2.1 Debe medirse al mismo nivel del corazón del paciente  

en los brazos y las piernas de la paciente.                        

7.2.2 Los lazos del brazal por debajo de la parte que se va  

a medir; ya que puede causar errores en los valores de medición  

7.2.3 La medición del NIBP se hará con el botón " " y si se pulsa  

el botón de " " una vez más, se detiene la medición. 

PRECAUCIÓN  

Si la sonda del SpO2 no está conectada al paciente, la pantalla indica "STAND BY" en la parte superior de la ventana.  

Cuando la sonda del SpO2 está conectada al Oximetro IP-1020, la pantalla indica "CHECK SONDA" en la parte superior de la ventana.  

La pantalla indica "Buscar" en la parte superior de la ventana en caso de que la sonda del SpO2 falla para detectar cualquier signo vital.  
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PRECAUCIÓN  

El sensor de la sonda debe ser tratado con atención. Usar sin cuidado podría causar daños al sensor. Mantenga el cable de la sonda lejos 

de objetos filosos.  

Cuando el paciente tiene fiebre alta o falla en su circulación periférica, la temperatura de la piel aumenta a 2 ~ 3 grados.  

En el caso de los pacientes con los dedos fríos, los datos del SpO2 no son exactos.  

Para los pacientes que tienen niveles anormalmente elevados de oxihemoglobina o metahemoglobina, los datos del SpO2 no son 

exactos. 

NOTA  

Los Oximetros de pulso NIBP y SpO2 no se pueden aplicar al mismo brazo a la vez. Si NIBP y SpO2 se utilizan en el mismo brazo, al 

mismo tiempo, la salida de datos de SpO2 es inexacta. 

 

PRECAUCIÓN  

Tal vez pueda fallar la medición de la frecuencia del pulso en ocasiones como se indica a continuación;  

Cuando el sensor se ata fuertemente.  

Cuando el sensor se expone excesivamente a iluminaciones médicas, iluminación de bilirrubina o la luz solar.  

En caso de que se mide en brazos o piernas en los puños o vendas  

NOTA  

En los recién nacidos se puede medir, pero los valores numéricos del resultado de medición no son certificadas. 

PRECAUCIÓN  

En el caso de medir con el sensor, mientras que la RM está en uso, el paciente puede tener quemaduras. Para minimizar el peligro, el uso 

de línea no-inductivo, si existe algún peligro, incluso con el uso adecuado, eliminar el conector del paciente.  

Pacientes alérgicos no deben usar sondas desechables.  

Asegúrese de que los sensores irradian luz, se ponen frente a frente correctamente, y la luz llega a los tejidos del paciente. Cuando se 

aplica a un bebé recién nacido, utiliza sensores desechables fuera de la incubadora. Si se utilizan en una incubadora los resultados 

obtenidos pueden, no ser precisos debido al aire húmedo puede tener un efecto sobre el resultado.  

NOTA  

Cuando el sensor se utiliza incorrectamente, el valor será inexacto o la forma de onda puede venir como se muestra abajo.  

Cuando el paciente utiliza los sensores sin la certificación de Hergom.  

Disfunción de la hemoglobina  

PRECAUCIÓN  

Cuando el sensor se fija excesivamente con cinta adhesiva o utilizado en otras formas incorrectas, el paciente puede sufrir de lesiones.  

PRECAUCIÓN  

No utilice el sensor en la parte del cuerpo donde la inyección intravenosa o catéteres de la arteria se ha colocado.  

No utilice el sensor SpO2 dañado o aparatos ópticos.  

No limpie con agua oxigenada, rayos ultravioleta, rayos directos de la luz y el vapor de agua. 
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PRECAUCIÓN  

Si el sensor es excesivamente expuesto a iluminación médica (especialmente luz de xenón), bilirrubina iluminación, lámparas 

fluorescentes, aparatos de calefacción de infrarrojos o directamente de rayos de luz, esto puede causar problemas en la función. Para 

evitar la exposición excesiva a la luz, el uso por el funcionamiento general y tener cuidado de que el sensor no está expuesto a rayos 

fuera con la opacidad. Si el aire libre esta bajo las circunstancias de extremada luz alta, puede generar valor inexacto. 

 

7 ESTABLECIMIENTO DEL SISTEMA 

Puede configurar la variación de la alarma, volumen, fecha, hora de la frecuencia del pulso y SpO2 del Oximetro IP-1020 en este 

menú.  

7,1 Ajuste de la configuración del sistema  

7.1.1 Ventana del parámetro SpO2  

 

 

 

 

 

 

 

 
 

1) SpO2 valor / frecuencia del pulso: Indica SpO2 y la frecuencia del pulso que se mide en este momento.  

2) Valor NIBP: Indica el valor de la presión arterial que se mide en este momento.  

3) Mensaje de visualización: Indica el estado del sensor.  

(1) CHECK SONDA: Indica que la sonda SpO2 está fuera de dedo o defectuosa.  

(2) STAND BY: Indica que la sonda SpO2 está fuera de dedo.  

(3) BUSCAR: Indica el error en las señales vitales durante la medición. 

 

Nota de Nota de Nota de Nota de mensajemensajemensajemensaje    

Frecuencia deFrecuencia deFrecuencia deFrecuencia de    pulsopulsopulsopulso    SpOSpOSpOSpO2222    / pulse/ pulse/ pulse/ pulse        NIBPNIBPNIBPNIBP        
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8 ESTABLECIMIENTO DE LA ALARMA SpO2 

8.1 Ventanilla de pantalla de configuración 

 

 

Para configurar la alarma sobre el valor de medición (Limite alto / Límite Bajo), oprima los botones " " / " " para 

establecer el valor requerido. 

 

1) Pulse el botón " " para ir a la pantalla de ajuste de alarma.  

2) Presione el botón " " para ir a la ubicación necesaria y seleccione el botón " " para definir la ubicación a ser 

modificada. A continuación, lugar seleccionado estará parpadeando. 

3) Presione los botones “ ” / “ ”para establecer el valor numérico, y guárdelo con botón.  

4) Presione el botón “ ”para volver a la pantalla principal. 

9 ESTABLECIMIENTO DE LA ALARMA PR 

Configura la frecuencia de la alarma 

9.1 Ventanilla de pantalla de configuración 
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1) Pulse el botón " " para ir a la pantalla de ajuste de alarma.  

2) Presione los botones “ ” / “ ”  para establecer el valor numérico, y guárdelo con el botón .  

A continuación, lugar seleccionado estará parpadeando.  

3) Presione los botones “ ” / “ ” para establecer el valor numérico, y guárdelo con botón .  

4) Presione el botón " " para volver a la pantalla principal.  

� Por favor, consulte la sección "Capítulo 14 el volumen de ajuste" para modificar el volumen de alarma 

 

10 ESTABLECIMIENTO DE LA ALARMA NIBP 

Configura la frecuencia de la alarma NIBP 

10,1 Ventana de la pantalla Establecimiento de Modificación   

 

 

 

1) Pulse el botón " " para ir a la pantalla de ajuste de alarma.  

2) Presione los botones “ ” / “ ”  para establecer el valor numérico, y guárdelo con el botón .  
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A continuación, lugar seleccionado estará parpadeando.  

3) Presione los botones “ ” / “ ” para establecer el valor numérico, y guárdelo con botón .  

4) Presione el botón " " para volver a la pantalla principal.  

� Por favor, consulte la sección "Capítulo 13 el volumen de ajuste" para modificar el volumen de alarma 

 

11 AJUSTES DE INTERVALOS Y TENDENCIAS 

11,1 Comprobar la visualización de la Tendencia  

Esto indica que los datos anteriores del paciente. Si presiona el lado derecho del monitor, la pantalla indica los datos 

almacenados en curso.  

Si pulsa el botón " " en la pantalla principal durante 2 segundos, las transferencias a Tendencia aparece.  

 2) Pagina �(Arriba: Cada vez que pulse el botón " " en la parte superior del lado derecho, se pueden ver los datos  

recientemente almacenados en pantalla. 

 

  

3) Pagina � (Abajo: Cada vez que pulse el botón " " en la parte superior del lado derecho, se pueden ver los datos 

recientemente almacenados en pantalla. 

11,2 Ventanilla de ajuste de Intervalos y Tendencias  

▶▶▶▶Estableciendo Tendencia e Intervalos  

La capacidad de información de la tendencia almacena un máximo de 72 horas de frecuencia de pulso y %SpO2 por 1 min. 

 

1)  Si presiona el botón “ ” y “ ”en la pantalla principal. Usted puede ajustar tendencia de intervalos en 6 
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pasos – 1 min. 5 min.10 min.15 min. 30 min. y 60 min. presionando el botón“ ”. 

2) Presione le botón “ ” para regresar a la pantalla principal. 

12 AJUSTES DE FECHA Y HORA 

Usted puede establecer fecha actual y tiempo en el sistema. 

▶ Es usado para establecer el tiempo.   

12.1 Pantalla de Ajuste de fecha y hora. 

 

1)  Presione le botón“ ” par air a la pantalla de ajuste.  

2) Presione el botón “ ” y seleccione la “FECHA” y presione el botón“  “. 

3) Presione el botón “ ” para ir a la ubicación requerida y establecer la ubicación a modificar. Luego la 

ubicación seleccionada parpadeará. 

4) Presione los botones “ ” / “ ” para establecer el valor numérico y guardarlo con el botón . 

5) Presione el botón “ ” para establecer la ubicación a modificar.   

6) Presione el botón “ ”/ “ ” para establecer fecha y almacenar al presionar el botón“  “. 

7) Presione el botón “ ” para regresar a la pantalla principal. Luego puede asegurarse de que le tiempo aparecerá 

en parte de abajo de la pantalla. “ ”  

 

13 AJUSTES DE BRILLO EN LA PANTALLA 

Usted puede establecer el brillo de la pantalla en el sistema. 
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13.1 Ajustando el brillo de pantalla. 

▶ LCD Configuración de la brillantez  

Puede ajustar el brillo de la pantalla LCD a buen nivel. Es posible bajar la brillantez en circunstancia de oscuridad y arriba 

en circunstancias de brillantez. Ajuste puede configurarse en 4 etapas dentro del rango de 40% ~ 100% 

 

 

 

 

1)  Presione el botón “ ”para ir a la pantalla de ajuste de brillo de la pantalla LCD. 

2) Presione los botones “ ” / “ ” para establecer el valor numérico y guardarlo al presionar el botón .  

 luego la ubicación seleccionada parpadeara. 

3) Presione los botones  “ ” / “ ” para establecer el valor numérico y guardarlo con el botón  

4) Presione el botón“ ” para regresar a la pantalla principal. 

 

14 AJUSTES DE VOLUMEN 

Usted puede establecer el volumen en el sistema. 

14.1 Pantalla de ajuste de Volumen (solo para LATIDO Y BOTÓN de volumen) 

 

14.1.1 Presione los botones “ ” y “ ” para ajustar el volumen. 
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14.2 Pantalla de Ajuste de Volumen  

 

14.2.1 Presione el botón“ ” para ir a la pantalla de ajuste de volumen de alarma pantalla de ajuste. 

14.2.2  Presione el botón  y seleccione la ubicación. Luego la ubicación seleccionada parpadeará. 

14.2.3 Presione los botones “ ”/ “ ” para establecer el ajuste del volumen de alarma y presione el botón 

“  “ para almacenarlo. 

14.2.4 Presione el botón“ ” para regresar a la pantalla principal. 

NOTA  

El volumen de la alarma indica el volumen audible creado por un evento alarmante.  

El volumen de latido indica los latidos del corazón medidos por SpO2.  

El botón de volumen indica el sonido creado por presionar botones de función. 

 

15 AJUSTES DE VELOCIDAD 

14.1 Pantalla de ajuste de VELOCIDAD 

 

15.2.1 Presione los botones“ ” / “ ” para ir a la pantalla de ajuste de VELOCIDAD  

15.2.2  Presione el botón  y seleccione la ubicación a modificar. Luego la ubicación seleccionada parpadeará. 

15.2.3 Presione los botones “ ”/ “ ” para establecer y presione el botón “  “ para almacenarlo. 
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14.2.4 Presione el botón“ ” para regresar a la pantalla principal. 

 

16 AJUSTES DE MODO DE MEDICION DEL NIBP 

 

16.1 Modo de medición 1 (“Adulto” y “Neonatal”) 

 

 

16.1.1 Presione los botones“ ” / “ ” para ir a la pantalla de ajuste de VELOCIDAD  

16.1.2  Presione el botón  y seleccione la ubicación a modificar. Luego la ubicación seleccionada parpadeará. 

16.1.3 Presione los botones “ ”/ “ ” para establecer y presione el botón “  “para almacenarlo. 

16.1.4 Presione el botón“ ” para regresar a la pantalla principal. 

16.2 Modo de medición 2 (“Manual y AUTO”) 

 

16.2.1 Presione EL BOTÓN“ ” para ir a la pantalla de ajuste de NIBP modo de medición  

16.2.2 Presione el botón  y seleccione la ubicación. Luego la ubicación seleccionada parpadeará. 

16.2.3 Presione los botones “ ”/ “ ” para establecer y presione el botón “  “para almacenarlo. 

16.1.4 Presione el botón“ ” para regresar a la pantalla principal. 
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16.2.3. Usted puede ajustar el intervalo de medición en 10 pasos –  5 min.,10 min.,20 min., 30 min., 60 min.,120 

min.,240 min., 360 min. y 480min al presionar los botones “ ”/ “ ”. 

16.2.4  Establezca el ajuste y almacene al presionar “  “. 

16.2.5  Presione el botón“ ” para regresar a la pantalla principal. 

 

17 COMUNICACIÓN (RS-232) 

Descripción por perno de conector . 

La terminal RS-232 cumple con nuestro sistema principal de monitoreo 

   

Perno # Señal 

1 No usado 

2 Tx Datos 

3 Rx Datos 

4 No usado 

5 Tierra 

6 No usado 

7 No usado 

8 No usado 

9 No usado 
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19 ALARMA 

El Oximetro IP-1020 ofrece la función de alarma para el usuario. El usuario debe tener pleno conocimiento acerca de este 

capítulo y tener derecho a la acción alarmante. El Oximetro IP-1020 ofrece servicio de alarma de dos maneras.  

Una de ellas es la alarma de audio y el otro es el mensaje de alarma.  

� Nivel de Alarma Alto  

Funciona sólo cuando el valor en el estado es muy anormal. Por ejemplo, si la frecuencia del pulso 

indica 0, se genera un nivel alto de alarma independientemente del límite de alarma.  

� Nivel de Alarma Medio  

Funciona sólo cuando el valor está fuera de límite de alarma.  

� Nivel de Alarma Bajo  

Emite zumbidos cuando el resultado es anormal o hay algo que el usuario necesita ser informado.  

 

19,1 Sonido de Alarma  

El Nivel de Alarma Alto emite 5 pitidos y 5 veces de nuevo a los 3 segundos en intervalos. El Nivel Alto de alarma tiene un 

ritmo específico que cumple con la norma internacional. El Nivel de Alarma Medio pita 3 veces en 3 segundos. El Nivel de 

Alarma Bajo pita para informar la ocurrencia de las condiciones siguientes.  

El sonido del pitido del PR significa el latido del pulso.  

Con la batería está baja: Cuando no se utiliza con fuente de alimentación de AC externa, sino con la batería interna y la 

batería está baja, la alarma emite un bip.  

La falla en la medición: Cuando el sensor no está conectado, el conector de la sonda está fuera de lugar, o sensor está fuera 

de orden, la alarma emite un bip. 

 

NOTA  

El volumen es bajo cunado el cargador esta en uso al volumen de alarma existente. 

 

� Alarma Visual  

Para ayudarle a detector la causa de una alarma, el valor numérico de los puntos relevantes se mantiene parpadeando. 

19.2 Icono de Alarma  
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20 ENERGIA 

El Oximetro IP-1020 pueden utilizar tanto de AC / DC energías. Batería, así como alimentación de AC puede ser usado 

para fines portables y es posible utilizar la pila cargada de alimentación de AC – encendida. 

 

20,1 Alimentación AC  

Si la alimentación de AC está conectado al monitor y se enciende el interruptor de alimentación AC, la luz verde de LED es 

para indicar encendido. Se convierten automáticamente a un modo de recarga.  

� Entrada 100 ~ 220 V, 50/60 Hz, salida DC12 V, 1,5 A 

PRECAUCION  

Mientras el monitor este trabajando, la lámpara de carga de la batería esta encendida. Cunado el interruptor de sub-energía es 

apagado y la batería se completa su carga la lámpara se apagará.  

20,2 Tipo de Batería  

El Oximetro IP-1020 utiliza litio-lon batería.  

En el cuadro siguiente muestra el tiempo de vida útil de la batería mientras no está en uso.  

En caso de que la alimentación de AC está desconectada, la energía se suministra a través de la batería. Cuando la energía 

de la batería no es suficiente, hay que cargarla al conectar el adaptador de AC.  

� Tiempo de recarga: Más de 5 horas.  

� Duración: Menores de 8 horas.  

� En el caso de batería descargada. 

PRECAUCION  

Mientras el monitor este trabajando, la lámpara de carga de la batería esta encendida. Cunado el interruptor de sub-energía es 

apagado y la batería se completa su carga la lámpara se apagará.  

20.3 Tipo de Batería 

El Oximetro IP-1020 utiliza litio-lon batería.  

La tabla de abajo muestra la vida útil de las baterías si no se usan 

 

Temperatura Tiempo de vida útil 

21 °C to 30 °C 12 meses 

31 °C to 40 °C 6 meses 

 

20.3.1 Reemplazo de Baterías  

Re-emplace la batería con el mismo tipo de batería [El producto suministrado por Hergom].  

 Tipo: Batería Recargable de Litio-Ion  
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 Empresa: LG  

20.3.2 Período de reemplazo de Baterías  

Si empieza a utilizar el sistema en caso de funcionamiento con baterías, es necesario que la mantenga en uso sin parar, 

mientras tanto, en el cuidado de la aprobación de la gestión, la duración de la batería se reducirá. Usted podrá remitir la 

siguiente tabla para obtener la batería de reemplazo. 

 

Frecuencia de carga / descarga Tiempo  

100 % carga/descarga 500 veces 

50 % carga/descarga 1000 veces 

30 % carga/descarga 1500 veces 

Usted debe reemplazar la batería cuando la duración del tiempo se acorta o de carga no se procede adecuadamente. Cuando 

el monitor está conectado a la energía, la batería se carga automáticamente. Usted no puede utilizar la batería, separándose  

del monitor.  

20.3.3 Mantenimiento y almacenamiento de Batería  

Temperatura de almacenamiento (Humedad: 20 ~ 85% de humedad relativa sin condensación) 

� -20 ~ 20 � : menos de 1 añor 

� -20 ~ 45 �: menos de 3 meses 

� -20 ~ 60 � : menos de 1 mes 

 
20.3.4 Como cambiar la batería  

Debe de contactar su distribuidor o a las oficinas de Servicio Técnico de Hergom.  

 

PRECAUCION  

Deseche la bataría en un lugar propio para protección del medio ambiente. Mantenga la batería seca. 

PRECAUCION  

No desarme o modifique la batería.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 


